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KOHHENT TUTUHCTBA SIK CTPYKTYPYIOYA META®OPA
“KOJIMCKOBOI” JI’K. TACKOHS

Ounena JlisioBa
3anopizeruil 2ymanimapuu ynigepcumem “3IMY”

JlocmipKeHo 3MICT KOHIENTY AUTHHCTBA B MOSTHYHOMY IIEAEBPI aHIIIIHCHKOrO JiTepaTopa
no6u Binpomkenus [x. Tackous — “Konuckosiit”. OpuriHanbHe XYAOKHE PO3B’SI3aHHS
€JIN3aBETHHCHKOTO JIiTepaTropa — 3acIliBaTd KOJHCKOBY CBOIH MOJIOJOCTI — HAJa€ HEIOB-
TOPHOI BUIIYKAHOCTI TEKCTOBI IMOE3il Ha PiBHI Horo GopManbHOI opraHi3allii Ta gae 3MOry
aBTOPOBI BHIKJIACTH OJIHE 3 OCHOBHHMX IIOJIOKEHb CBOEI ¢inocodii Oyrrsi. CeHC KUTTA
JIIOJIMHY, HA TYMKY ITOETa, TOJIATae B OOPIHHSIX, CIIOiBAaHHSIX, BUIPOOYBAHHIX MOJOMOCTI,
SIKUMH O 1JTFO30pDHUMH HE BUSBWIIACS 3PEIITOIO HAJIl Ta ski O OOMNicHI po3dapyBaHHs HE

JIOBEJIOCA 3r0J0M MEPEIKUTH.

Kmouosi cnosa: aHTTHCHKAN TI3HROPCHECAHCHUN TIOET; €JIM3aBETUHCHKA JIITEpaTypa;
KOJIUCKOBA; KOHIICTIT JUTHHCTBA; XYIOXKHIl 00pa3; Meradopa.

Amnriiicekoro mizHpopeHecancHoro noeta Jx. Iackonsa (15397 — 1577) chnpaseaanso
BB)XKAIOTh OJJHUM 13 HalIiKaBiMMX 1 HAHOpUTiHATBHIMHKX JiTepaTopiB 60—70-x pokiB XVI
ct. TBOpyYa craamyHa HOTrO aBTOpa, SKOMY JOBEJIOCS BiJIrpaTH polib HOBATOpa BiApasy B
KIJIBKOX JKaHpax JiTepaTypH, TpuBanuii yac Oyna Ha mepudepii YNTanbKol Ta JTOCHTiTHULb-
koi yBaru. Tinbku B Apyrid mojoBuHi XX CT., KOJM aKTHBI3yBaJIUCh pPEHECAHCO3HABYI
cTyaii Ta 3’SBWJIACh HU3KA JOCII/KEHb, NPHCBIYEHHX TBOPYOCTI ITOETiB-€JIM3aBETHHIIIB,
mitepaTypruii crianok J[x. TackoHs nmpuBepHyB 10 cebe yBary (axiBLiB-TiTepaTypO3HaBIIB.
o * 10 NIMPOKOr'0 YHTANBKOTO 3araily, TO YKpaiHChbKHH YHTay MOKH 110, Ha JKaJlb, HE Ma€
3Moru uuratd TBOopd JIk. [ackoHs B yKpaiHCBKHMX mNepekianax. PoCifiCbKOI X MOBOK
HalBHM3HAYHIIII TBOPM LLOT'O aBTOpA CTAJH JIOCTYIIHI 3aBJUSIKH IEpEKIajaM TaJIaHOBUTOI'O
pociiickkoro repekiaaaya Ta JiteparyposHasis [ puropist Kpyxkosa [1uB., 30kpema: 1].

Cnpasxuim noetnunum nenespom Jik. Tackons € ioro “Komuckosa” (“Gascoigne’s
Lullaby”), mo 6yna ctBopena Ha noyarky 70-x pokiB X VI cr. 3axinni HaykoBmi JI. Haras,
B. Koprom, [Ix. Cefitacoepi, K. Myip, [Ix. bakcron, Jx. Kepi Ta in. [2; 3, ¢. 173; 4, c. 17;
5, ¢. 10; 6, c. 48-49; 7, c. 125], 3ragyroun Iei BipIl HA CTOPIHKAX CBOIX JOCIIIKEHb,
cyronocHi y Bu3HaHHI “KonnckoBoi” Hanmpo4ya OpHTiHAIBHUM 3pa3KOM €JIM3aBETHHCHKOI
JIpHKH, IO Hece B co0i MOTYKHUH 3apsin nmpoi emortii [8, ¢. 173]. i moesiro Hamwcas
YK€ BEJIBbMH JIOCBiYeHHH 1 3pinuii MaiicTep ClioBa, Ha JIONIO SIKOTO BHIIAJIO YMMajo BH-
npobyBaHb Ta Herapasais i Ha coyx0i, i B ocooucTomy *kutTi. [Iparnenns Iackons gocsartu
ycIiXy Ha BOEHHOMY IOTIPHINI Ta Ha JITEpaTypHi HHUBI TaK HIKOJIW MOBHOIO MIpOO i He
CTpaB/AWIINCS, HE TIPUHICIIY HOMY aHi MaTepialbHOro 3MCKY, aHi MopaibHoi Brixu. [lompn
111 JOBOJII MOJIOJIMH BiK aBTOpa TBOPY, JipnuHUid repoit “KonnckoBoi” roryerbest 10 nepe-
xony B HeOyTTs. HemoBTopHOrO mapmy 1is moesist Ha0yBa€e 3aBASKH OPUTiHAJILHOMY TBOP-
YoMy 3aJIyMOBi, @ caMe 3acIiBaTH KOJWCKOBY BIIACHIM MOJIOJIOCTI, BHCIOBHUBIIHU (iTocod-
CBKHI CMYTOK 3 MPUBOJY TOrO, IO BCIM pajiomiaM 3€MHOT0 XXHTTSI PaHO YH Ii3HO HACTae
KiHelb. MeTa IbOro JOCIiKEHHSI — BHSBUTH CTPYKTYPHI KOMIOHEHTH 3MiCTOBOT'O KOH-
LENTy AUTHHCTBA, KUK (POPMYETHCSI BHACIIIOK BTIIEHHSI TBOPYOT'O 33 yMy ITO€Ta.

Cama miTepatypHa (popMa KOJTUCKOBOI BU3HAYAE MPOBIIHY TOHATLHICTL TBOPY [acKoHs.
Po3mipeHuii, MOHOTOHHHI PUTMIYHUI MaJFOHOK BIpIIa Ja€ 3MOTY JIIpHYHOMY TEpOEBI
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MIPOJIEMOHCTPYBATH CBOIO 3/[aTHICTh CITOKIHHO ¥ 3BayKEHO NPUIHATH HEMUHYYE, 30epiraroun
MIPUCYTHICTH TyXy M caMoBiajaHHsA. SIK BiIOMO, y IIbOMY >KaHpi HapOAHOITIICEHHOI moe3ii
3MiCTOBHI OiK JAPYropsAHUIN, HAWBAKIHMBIIIUM TYT IMOCTA€ CaME PUTMOMEIOMIHHUN KOM-
TIOHEHT, 1[0 3YMOBJEHO (YHKIIIOHAJHHUM HPU3HAYEHHSM TBOPY — MPHUCHUIIAHHAM TUTHHU
[9, c. 352-353]. HaBiTh cemMaHTHKa OCTpaxy B KOJMCKOBIiH, sika (OpMYyeTbCS 3aBISKH
MIPUCYTHOCTI B JIESKUX ClokeTax ooOpasiB CHy, [pimoru, BoBka, Bykn Tomo, moBHicTiO
3HIMA€ETHCS PO3MIPEHUM PUTMOM KOJIMCAHHSI, “pO3CIIBYBaHHSI aCOHAHCHUX TPYIl, BapiaHTIB
CIIiB, aceMaHTUYHUX 3BYyKocnonydeHb” [10, c. 352-353], koTpi BUKOHYIOTh 3aCHOKIHINBY
POJIb i I0TIOMAraroTh JUTHHI 3aCHYTH.

Jlipuunnii repoii “Komuckooi” J[x. Tackons, BiguyBaroun ceOe BHCHAKEHMM CHBUM
CTapuM, 3aKOJIUCYE CBOIX JITOYOK — CBOKO MOJIOMICTh, FOHAIBKI HAJii, KOJUCH TOCTPUH 3ip,
3yXBaJlMi yx, ‘“BesnentoOHoro PoGina”, — HIOM NMpoBoKalOUM X 3a MOPIT KUTTS, TyAH, A€
Ha HHUX OYIKye ‘“TaBaHb CHY, TempsBa i tuma” [11, c. 117]. HaueGto mynpo ta 6e3 Han-
MIpHOi JipamMaTH3alii BiH NepexuBae 3paay 3 OOKy CBOEI MYXHOCTI, CBOIX TaKMX MHIBHUX
paninmie oueil Ta OeHTeXxHOI BIayi. BopHowac 3aBISKM HAasBHOCTI y TBOpi yMOBIISHB-
3aroBoproBaHb Ha 3pa3zok “With lullaby then, youth, be still / With lullaby content thy will...
With Iullaby now take thine ease,/ With lullaby thy doubts appease” cTBOproeThCs
Bpa)KEHHSI, IO B AYIII JIIPUYHUHN FepOoi IIe HE TOTOBHUIT 10 3MiH. SIK BHIA€THCS, BiH NATCKUI
BiJl YSIBJIEHHS IIPO CTapiCTh, SIK [10-CBOEMY NPEKPACHUH MEPioj )KUTTS JIIOAWHH, KOJIU BOHA
nepeOyBae y CTaHi TYIIEBHOI PiBHOBATrW 1 TapMOHIT 3 TOBKOJIHIITHIM CBiTOM. [{oporomiHHuit
ckap0 [acKOHEBOTO KUTTEBOrO JOCBiY, KU MOET IIEAPO ¥ BiJBEPTO MPArHyB MPEICTAB-
BHUTHU Ha CTOPIHKAX CBOIX TBOPIB i SKUI MaB OM CTAaTH JHKEPEIIOM MYIPOCTI JIIS HAIIAJKIB,
BUSIBUBCS, 3 HOMIAAY OQIIIMHUX JIOHJOHCHKHMX KiJI, HIYOro He BapTUM MOTiIoxoM. Ha
ajipecy TOETa JIYHAJIM 3BUHYBAaYEeHHs B PO3IYCTi, pO30EHIeHOCTI, HaKJemni, arei3MoBi. ToxX,
HE AMBHO, IO repoeBi “KomrckoBoi” BayKKO 3MHUPHUTHUCS 3 TI€I0 KUTTEBOIO NEPCIIEKTHBOIO,
sIKa BIJJKPUBA€ETHCS MEepe]] HUM 3 BikoM. HeBHITaZKOBO, y I[bOMY HEBEINYKOMY JIipHIHOMY
BipIIi TpWYi MOBTOPIOETHCS €iIOBO “‘beguile” (oOMaHIOBaTH, BiABOJIKaTH), a B OCTaHHIN
cTpodi 3’ABISIEThCS CHHOHIMIUHE aiecioBo “deceive”. Y cBOeMy JKUTTI repodl Hepiako
obomantoBascst caM (“if I be not much beguiled”). A Ternep, mopuHyBIIN B COH, BiH IparHe
obOMaHyTH BiiacHU po3yM (“go sleep and so beguile thy mind”), sikuit He MOXKe 3MHPUTHUCS
3 TUM, 10 MOJIOICTL Y€ mo3aiy. Jlipuunuii repoii [ackoHs TaKOX CIOMIBAETHCA Ha T,
110, 3aCHHAIOYH, BiH 1MO30YJEThCS IMOTPEOH CIOCTepiraTi B A3epKaii HeBOJAaraHHI O3HAKH
CTapiHHA 1 TaK 3MOKe 0OMaHyTH BJIACHI OYi:

With lullaby then wink awhile,
With lullaby your looks beguile... [12, ¢. 354]

Take cBiloMe mparHeHHs 0 caMOOOMaHy CBiYUTH IIPO Te, IO MPOJUKTOBAHA BIKOM
noTpeda HapelTi NOCTaTeYHITH, MO-1HIIOMY ITO0AYNTH | BiT4yTH cebe i CBIT HaBKOJIO cebe,
JIpUYHUHA Tepol crpuiiMae He SK IIJIKOM TNPHPOAHUI Mpolec IMepexoay A0 IHIIOro
BIKOBOTO CTaHy, a SIK OONiCHE CHJIyBaHHS BJacHOi HaTypH. IIpo HEroToBHiCTH JIipHYHOI'O
repost 10 3MiH CBIAYUTH TakoX psaok “I can no more delays devise” [12, c. 355], To6To BiH
He MOXKe OlJIbIlIe BUTayBaTH IPUBO/IIB JJIS BiITEPMiHYBAaHHS UM Bi/IKJIaJJaHHS THX 3MiH, 110
MaloTh 3 HUM BigOyTHCS, TOrO CTapiHHA-yMHUpaHHsS. JIipn4HWIA repoil MyCHTh JOKIACTH
HeaOHMsKNX 3yCHib, 1100 MPUOOpPKATH CBOIO MAJKy Ta €HepriiHy Baady. Lls HeroToBHIiCTH
Tepost /10 3MiH SICKPaBO BUPAXKAETHCS B 00pa3ax HOro rajlaciimBUX Ta HECIyXHSHHUX JITOYOK
(3yXBallMX MOJIOAMX POKIB, HE3IMCHEHUX HaJil, HEMOKIpHOTO IyXy TOIIO), SIKUX BiH
TIparHe 3aK0JINCATH.

OkxpiM Bi1acHe JiTeparypHoOi (POPMH KOJIMCKOBOI Ta 00pa3iB MiTel, KOHLENT AUTHHCTBA Y
TBOP1 MICTHTB 1 TAKOX TEPIUME, MOOJIAXIINBE CTABJICHHS TOPOCIIOl JFOJUHU JO ITYCTOLIIB
HECITYXHSHUX MaJIMX. Y CBIJOMHBIIH CYETHICTh 0araThbOX >KUTTEBUX MpPArHeHb 1 3yCUIb, Ji-
puuHuii repoii “KomuckoBoi” mokianae Hauii Ha Te, MO BiATENEep WOTo MOBEIIHKOK Kepy-
BaTHMe 370pOBUH TTy3[ 1 po3cyauBicTs (“let reason’s rule now rein thy thought” [12, c.
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354]). 3po3ymiBIIH, SK JAOPOr0 KOMITYBAIM HOMY NPHUCTPACTi Ta NMPUMXH, BiH HaJallTo-
BYEThbCSl HA HOBHH, M030aBJIeHNI CYMHIBIB 1 IOHAILKMX 0e3yMcTB, cnocib xutrs. Ilpo Te,
HACKUIBKM BaXKKO HOMY HaeThcs 1€l BHOIp, CBIOUaTh PSAKH, B SKAX JIPUYHHN Tepor
3aKJIMKA€ BJIACHY BOJIIO TOCIYXaTUCS 0 3/I0POBOTO IIIY3]ly i TIOBOIUTHCSI YEMHO, a BXKE 3a
BOJIEIO MIIKOPUTHCS 1 TLIIO:

For trust to this, if thou be still

My body shall obey thy will [12, c. 354].

CBitomMa BiIMOBa JIiPUYHOTO Te€pOsi KOJIMCKOBOI BiJl MpUCTpacTeld Ta LIr03iil Mosoaoro
BiKy HE BUKJIMKAE TOAUBY 3 OIVISY HA MEPHIETIi KUTTEBOTO MUIAXY [acKOHsS — GIyIHOrO
CHHA, 3MYYE€HOr0 MaliHOBMMHM MO30BaMHU Ta CIMEHHMMH HerapasJamu; noera i comjaTta,
SKMH TaK i 3aJMIIMBCA YYXKUHIEM npu aBopi €iuzaseru. SIk Binomo, [ackoHb mparHys
JIOAATH 10 CBOIX TBOPIB AESKY MOPaJbHO-€THYHY CEHTEHIIiI0, HAMAralo4nuch Ha NPHKIa
BJIACHOTO XHMTTEBOTO OCIIAY MOAATH YPOK MoOJoAoMYy uuTadeBi. OMHAK NUISXETHA €JH-
3aBETMHCHKA ay/MTOpis 3acy/KyBala HaJMipHy, Ha ii JyMKy, BijBepTicTh [ackoHeBHX
crnioBifanb. [TMCEMEHHHK 3aBXIM AyXe OOJICHO IepexrBaB Oaiijyxke ab0 HeraTHBHE CTaB-
JIGHHSI 10 CBOIX MHCTELBKUX CHPOO 3 OOKY THX, HAa YHME CXBAJECHHS 1 MIATPUMKY BiH CIIO-
niBaBcs. XonofHa OailyXicTh NUIIXETHOTO YHWTaya HEIIAJHO BAApWiIa MO CaMOJIOOCTBY
aMOILiffHOrO MUCPMEHHUKA Ta BUSBHJIACS JUII HHOI'O BaXXKMM BUIpOOYBaHHSIM. TOX He
JIUBHO, 10 Ti3Hi TBOpH J[K. [aCKOHs Mo3HAYEH] BiUYTTIM MapHOTH BCiX JIFOJCHKUX CIPAB.

3 oty Ha 3MicT “KoMMCKOBOI”, IF0 TIOE3iF0 MOXKHA, SIK BUIA€THCS, BBAXKATH CBOE-
PIZIHOIO TIEPEMOBOIO JIO APYroro mnepiomy tBopuocti J[xopmka TackouHs, sKuii 3a CBOEKO
1ICHHOI0 CIPSMOBAHICTIO CYTTEBO BIJPI3HSIOTHCS BiJI MEPIIOro, paHHBOTO, MEPIOAY TBOP-
4OCTi NUCHMEHHMKA-€M3aBeTUHIA. SIK Bisomo, mizHi TBopu lackons (36ipka “BizepyHku
JIx. Tackons”, “IToBicts nmpo I'emera-Bigmroanuka”, Tpakratd “bapaban cymHoro mus” i
“ButoHdyeHa Jniera uis po3OipiaMBUX I SHMIL’, Tparikomenis “/l3epkano BUXOBaHHA,
moemMu “CraneBe m3epkano” i “CyMm pamocti” Ta 1H.) HAImOBHEHI MadOCcoOM 3aXHUCTY
PENIrifiHAX 1 MOpALHUX IIIHHOCTEH CYCIUTLCTBA. 3 iXHIX CTOPIHOK JIYHA€E TOCTPA KPUTHKA
TOrOYaCHOT'0 CYCHIUJIHOTO KHTTS: MAPHOTPATCTBA, HECTPUMHOT'O TIParHEHHS 3/I00YTH ClIaBy
Ta MapHOCJIaBCTBA.

OpuriHagbHO BUKOPUCTOBYIOUH JIiTEpaTypHy (opMy Ta OOpasHiCTL KOJIUCKOBOI, lac-
KOHB iJle B PIUMIIi TOroyacHUX IHCKyciid mpo mucrentBo [loesii. Ha gymky mizHbOpeHe-
CaHCHOTO JIiTepaTopa, JOOpUi XyIOXKHIN TBIp BIAPI3HAETHCS BiJl MOCEPEIHBOIO THUM, IO B
HBOMY € HOBHH 1 caMOOyTHil 00pas, inventio uu “BUIIyKaHa BUTaJKa”, 32 BUCIOBOM aBTOPA
[13, c. 75]. Lle cymkeHHs BiH BUCIIOBHB Yy TpakTati “‘Jleski HACTaHOBYI HOTATKH , IO €, T10
CyTi, TEpUINM JiTEepaTypHO-KPUTUYHUM TBOPOM aHIJIIHCHKOIO MOBOW. Sk 3a3Hauyae JIxk.
TacKkoHb, BXJIUBY POJb Y (POPMYBAHHI IPHEMHOIO BPAXKEHHS BiJl OETUYHOTO TBOPY TOK-
JIMKaHi BiJirpaBaTy XyJI0XHI TPOIH, SIKi MaroTh OyTH HezassiokeHuMHU [13, c. 75-76]. Came
TaKUM XYIOXXHIM TPUHOMOM € sicKkpaBa Meradopa, sBIEHAa B OpHUIIHAJIBHOMY 3aJyMmi
“KomucKoBOI” — 3aKOJIUCATU BIACHY MOJIOMICTb.

Omxe, koHuenT guruHcTa B “Komuckoiii” k. TackoHs (GopMyeTbes, HO-TIepIle, po3-
TOPTaHHSIM y TBOpI CHUTYaIlii KOJUCAaHHS-IPUCUIIAHHS MOJOMX CHJI i TIOPUBAaHb JIIPHYHOTI'O
repost. CaMe 3BEpHEHHS aBTOpa J0 TAKOro >KaHPY HAPOAHOI POJMHHOI JIPHKH, K KOJHUC-
KOBa, BH3HAYa€ T'OJIOBHY HACTPOEBY iHTOHALIIO TBOPY — 3aCIIOKIHIMBUI, YMHPOTBOpEHHN
ToH. KoHnent autnHcTBa B “KOJIHMCKOBINH” TaKOX CTPYKTYPYETHCS TAKUMH KOMIIOHEHTAMH,
SIK 00pa3u AITOYOK JIPUYHOTO reposi, B SIKMX BTIJIEHO HOro MoJoAi HaMipu i OakaHHS, Ta
MaHepa, B SIKii JIIpUIHUIA repoi MOBOANTHCS 3 MITbMHU. Tak CTaBUThCS 10 AiTeH jopocnia i
JIOCBiTYEHA JIFOUHA, SKa J00pe YCBIOMIIIOE CYETHICTh 1 MapHOTY Ti€l METYIIHI, [0 BOHH
3MiMaloTh HaBKOJIO cebe. BogHouac caMe HECTOKiH MajaKoi Ta eHepriiHOl HATYpH 1 € THM
HAWIIPUPOIHIIINM CTaHOM JUISl JIIPUYHOTO Teposl, BHXiM 3 SIKOrO 3HAMEHYE IJIsl HbOTO
nepexin y con-cMepth. Tox y cBOil moesii anruiiicekuii mireparop k. TackoHb BUXOAUTE 3
VSIBIICHHSI TIPO CMEPTh SIK MPO COH. Taka MeTaQopHUYHICTH CBITYUTH HPO ONM3BKICTH
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MOETHYHIN ysBI €JIM3aBETHHCHKOIO MaicTpa ciioBa 0apOKOBOI MOETHKH Ta, SIK BUAAETHCH,
YHAOUHIOE T3y MPO CTHIHOBY MOTI(OHIIO aHTIiichkoro Bigpomkenns. Sk Bigomo, mi3Hirmi
MUCTENbKI BUTBOPH AHIIIIACHKOI PEHECAHCHOI JITEPAaTypH HOEJHYIOTH y CBOIH XYIOXHIN
CTPYKTYpi €IEMEHTH PEHECAaHCHOI'0, MaHbEPUCTUYHOTO Ta OapokoBoro cruiis. LlikaBo, 110
HaWmonyApHinow MeTadoporo MUCTeNTBa Oapoko crane Bijomuil Buchis I1. Kanapnepona
“KUTTA — 1ie COH”. BBajkaeMo, 1110 Taka aHTOHIMIYHA 3aMiHa TOHATH, IO 1X 3ICTaBJISIN 3i
cHoM T'ackousb i KasbepoH, MOsCHIOETLCS TUM, 11O 1li TUCHMEHHUKY OYITH TIPEICTABHUKAMH
pi3HMX, Xoua U CyciaHix, ictropuko-miteparypHux enox. Tox y “Kommckopiit” Tackons
Metaoporo “cMepTh — Iie COH” He JIMIIE 3HIMAa€eThCs CEMaHTHKa HEeraTuBy i ocTpaxy, a i
3aTBEPKYIOTHCSl KHUTTEBI IPIOPUTETH PEHECAHCHOI OCOOMCTOCTI, KOTpa OXOde IIyKaia W
3HAXOJIMJIa MOXITUBOCTI JIJIsl camopealtizarlii.

TMoetnunuii menesp lackons, foro “Konuckosa”, i CbOroaHi Bpaxae yutaya TITHOUHOK
¢inocodcrKoi TyMKH 1 BUIIYKaHICTIO XyAOKHBOI (popmu. [lo-penecancHomy eHepriiiHa i
NisIbHA, BIYHO MOJIOJIA JIyXOM 0COOHCTICTh, JIkOp/ K [acKOHb KHUBE MOBHUM XKUTTSAM JIOTH,
MOKM HAaBKOJO HBHOTO OaBISThCS HOro “‘HECHyXHSHI ITOYKW’: OypXjiHBa MOJIOAICTb,
HECTPUMHHUH, OCHTEXHHUH JTyX, rocTpuii 3ip. be3 HuX #oro KUTTs no30aBieHe ceHcy. Tomy
CTapiCTh B YSABJCHHI MOETa — II¢ Yac OOJICHOrO MPOIIAHHS 3 paJoliaMH 3eMHOTrO OyTTS.
MoTHB 3aKOJTUCYBAHHS BiH BUKOPUCTAB SIK 3aCi0 MOMOJaHHS TPAri3My Ii€l CUTYyaIlil.
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THE CONCEPT OF CHILDHOOD AS A STRUCTURE-FORMING
METAPHOR OF “GASCOIGNE’S LULLABY”

Olena Lilova

The meaning of the concept of childhood in the poetic masterpiece of English Renaissance
literature — “Gascoigne’s Lullaby” — is under consideration in the article. It is the literary
form of the lullaby that creates the general atmosphere of quietness in the poem that serves
very well for soothing noisy and naughty children — the poet’s youthful years, gazing eyes,
wanton will, etc. The measured and monotonous rhythm of the verse allows the protagonist
to demonstrate his ability to take his old age without excessive dramatisation. With his
original inventio — lulling one’s youth — Gascoigne falls in with the mainstream of the poetic
search of the time. Treating his little children patiently and indulgently the protagonist
renounces his former boisterous lifestyle. But refusing his own nature to him actually means
dying. The metaphor “death is a dream” points out the closeness of Gascoigne’s poetic mind
to baroque poetics, which illustrates the thesis about the stylistic polyphony of the English
Renaissance. It is known that in later works of Elizabethan men of letters a combination of



194 0. Jlinosa
Renaissance, mannerism and baroque elements can be observed. G. Gascoigne’s metaphor
“death is a dream” not only eliminates the semantics of negative emotions or fear but also
affirms the life priorities of a Renaissance man who was looking ardently for possibilities of
self-realization and succeeded in finding them. Thus, singing a lullaby to one’s youth is an
original invention that endows the poem with an out-of-the-ordinary and sophisticated form
as well as allows the author to convey one of the main ideas of his life philosophy. The court
poet G.Gascoigne saw the essence of a human being’s life in hopes, reveries and
experiences of youth, however delusive and painful these might be.

Key words: English Renaissance poetry; Elizabethan Literature; lullaby; concept of
childhood; image; metaphor.



